Certamen Senecanum

   Bassano  15 aprile 2012

Sezione: Interpretare Seneca

Tipologia A

Ergo ira abstinendum est, sive par est qui lacessendus est sive superior sive inferior. Cum pare contendere anceps est, cum superiore furiosum, cum inferiore sordidum. […]

Faciet nos mitiores si cogitaverimus quid aliquando nobis profuerit ille cui irascimur et meritis offensa redimetur. Illud quoque occurrat quantum nobis commendationis allatura sit clementiae fama, quam multos venia amicos utiles fecerit. Ne irascamur inimicorum et hostium liberis. Inter Sullanae crudelitatis exempla est quod ab re publica liberos proscriptorum summovit: nihil est iniquius quam aliquem heredem paterni odii fieri. Cogitemus, quotiens ad ignoscendum difficiles erimus, an expediat nobis omnes inexorabiles esse: quam saepe veniam qui negavit petit! Quam saepe eius pedibus advolutus est quem a suis reppulit! Quid est gloriosius quam iram amicitia mutare? Quos populus Romanus fideliores habet socios quam quos habuit pertinacissimos hostes? Quod hodie esset imperium, nisi salubris providentia victos permiscuisset victoribus? Irascetur aliquis: tu contra beneficiis provoca; cadit statim simultas ab altera parte deserta; nisi paria non pugnant. Sed utrimque certabit ira, concurritur: ille est melior qui prior pedem rettulit, victus est qui vicit. Percussit te: recede; referiendo enim et occasionem saepius feriendi dabis et excusationem; non poteris revelli, cum voles. Numquid velit quisquam tam graviter hostem ferire ut relinquat manum in vulnere et se ab ictu revocare non possit? Atqui tale ira telum est: vix retrahitur. 

La/lo studente:

   traduca il testo

   stenda un commento unitario al testo. All’interno del commento

· sottolinei le specificità della lingua senecana in riferimento alla sintassi e alle figure di stile; 

· illustri la metafora finale del combattimento analizzandone le scelte linguistiche e le loro implicazioni concettuali;

· evidenzi, alla luce della produzione senecana, la dialettica ira-clementia nei rapporti tra gli individui e tra gli stati;

· valuti se la riflessione senecana possa essere considerata una lezione produttiva per il mondo d'oggi.

Nella stesura della traduzione e del commento si utilizzi la metà sinistra di ciascun foglio.


